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Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The Producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundation baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung - Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.

TECHNICAL SPECIFICATIONS 2/5
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LPU151 - PREVA URBANA
lavice s opěradlem, včetně dopravy a kotvení	 ks	 16
lavice velkoformátové, včetně dopravy a kotvení	 ks	 3
koš zastávka betonový, včetně dopravy a kotvení	 ks	 4
koš park ocelový plech, včetně dopravy a kotvení	 ks	 6

Lavice
Mobiliář je významným designovým prvkem parku. Uplatňují se dva 
typy, které se funkčně doplňují. Nejdůležitější součástí mobiliáře jsou 
pohodlné lavice s opěradlem. 
Klasické dřevěné lavice s opěradlem jsou umístěny pod severní zdí, 
na trase B a na zastávkách MHD a jsou určeny pro klidnější pobyt 
a odpočinek (kotveny do betonových patek). Konstrukce lavice: subtilní 
dřevěné (akátové dřevo) lamely posazené na opticky lehké konstrukci 
z pásoviny – zinkované s krycím vypalovacím lakem. 

Lavička s opěradlem a područkami délky 1,8 m

Varianty:					     akátové dřevo
					     tropické dřevo
Charakter konstrukce:			   ocelová konstrukce spojená s dřevěnými deskami pomocí šroubových spojů z nerezu
Povrchová úprava:				    ocelová konstrukce bočnic je opatřena ochrannou vrstvou zinku a práškovým vypalovacím lakem
Nosná kostra: 				    dvě bočnice svařené z plochých tyčí 50 × 8 mm a výpalků z ocelového plechu tloušťky 8 mm
Sedák a opěradlo:				    17 desek z masivního dřeva obdélníkového průřezu (40 × 30 mm) délky 1800 mm
					     1 deska z masivního dřeva obdélníkového průřezu (95 × 30 mm) délky 1800 mm
Barevnost:					    odstíny polyesterových práškových laků v jemné struktuře mat dodávaných standardně  
					     ostatní odstíny dle vzorníku RAL jsou k dispozici na požádání
Kotvení:					     kotvení pod dlažbu do betonového základu pomocí závitových tyčí M8

Všechny prvky městského mobiliáře musí být řádně ukotveny podle podkladů výrobce

Hmotnost:					    58 kg
Opce:					     jiná než standardní barva
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 DATE: 30.9.2016 V:02 
 TECHNICAL SPECIFICATIONS 

 WOODY LWD210 

Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku. 
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product. 
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren. 
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré. 
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado. 
 
 
 

 

Lavička se dvěma rameny a středovým dílem délek 3 – 1,8 – 3 m 
 

Varianty:    LWD210b  borové dřevo 

     LWD210t  tropické dřevo 

Charakter konstrukce:  masivní dřevěný rošt spojený s ocelovou konstrukcí noh pomocí šroubových spojů z nerezu. 

Lavice tvoří tvar písmene „Z“ kde vedlejší segmenty svírají úhel 120°. 

Povrchová úprava:   ocelová konstrukce je opatřena ochrannou vrstvou zinku. 

Nosná kostra:     svařenec z ocelového plechu a trubek. 

Sedák:     každý díl má 15 desek z masivního dřeva obdélníkového průřezu, délky až 3000 mm. 

Barevnost:    přírodní barva použitého dřeva. 

Ocelová konstrukce zinkována. 

Kotvení:    volně položeno na dlažbu - stavitelné nožky. 

Variantně kotvení pod dlažbu do betonového základu pomocí závitových tyčí. 

Mezi betonovým základem a dlažbou nesmí být žádný materiál. 

Všechny prvky městského mobiliáře musí být řádně ukotveny podle podkladů výrobce, v opačném případě hrozí při neopatrném 
užívání převrhnutí výrobku, za jehož následky nenese výrobce žádnou odpovědnost. 

Hmotnost:    LWD210b 321 kg 

     LWD210t 481 kg 
 

 

 

 
 

Dalším typem sedacího mobiliáře jsou velkoformátové lavice 
v třešňovém sadu. Jsou tvořeny masivním dřevěným roštěm s ocelovou 
konstrukcí noh spojený pomocí šroubových spojů z nerezu. Lavice jsou 
v půdorysném tvaru písmene Z, kde vedlejší segmenty svírají úhel 120°. 
ocelová konstrukce je opatřena ochrannou vrstvou zinku. Každý díl má 
15 desek z masivního dřeva obdélníkového průřezu, přírodní barva 
použitého dřeva. Jsou osazeny na plochy z kamenné kostky a kotveny 
do betonové patky. 
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Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré.
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado.

dimensions in mm

All rights reserved. Protection of industrial design. 
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Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré.
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado.

dimensions in mm

All rights reserved. Protection of industrial design. 
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DATE: 10. 5. 2016     V: 01

BTT302 - BETTER 

ILLUSTRATIVE PHOTO 
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DATE: 10.03.2016 V:01 
TECHNICAL SPECIFICATIONS

BETTER BTT302
All rights reserved. Protection of industrial design.

Rozm ry výrobk  mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na zm nu technické specifikace bez p edchozího upozorn ní. Rozm ry spodní stavby a zp sob osazení výrobku jsou závazné. Rozte e kotev rozm ovat dle rozm  dodaného výrobku. 
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product. 
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren. 
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré. 
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado. 

Odpadkový betonový koš, objem nádoby 120 l 

Varianty: BTT302 beton 

lo koše: odlitek z vysokopevnostního betonu HSC® (Hight-Strenght Concrete),  
Rozm ry 484 x 741 x 850 mm. Na dn  koše je otvor pro odtok deš ové vody. 

Povrchová úprava: beton je opat en transparentní impregnací. 

Vnit ní nádoba: ohýbaný pozinkovaný plech tlouš ky 0,8 mm, objem 120 l. Nádoba obsahuje madla pro vyjmutí nádoby. 

Barevnost: k dispozici ve dvou odstínech: sv tle šedá a tmav  šedá

Kotvení: kotvení na dlažbu nebo na zhutn ném terénu do betonového základu pomocí závitových ty í M12.  
Díky vysoké hmotnosti možno voln  položit na dlažbu. 
Všechny prvky m stského mobiliá e musí být ádn  ukotveny podle podklad  výrobce, v opa ném p ípad  hrozí p i
neopatrném užívání p evrhnutí výrobku, za jehož následky nenese výrobce žádnou odpov dnost. 

Hmotnost: 146 kg 

DATE: 25.10.2013 V:01 
TECHNICAL SPECIFICATIONS

NANUK  NNK361
All rights reserved. Protection of industrial design.

Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku. 
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product. 
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren. 
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré. 
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado. 

Odpadkový koš čtvercového půdorysu opláštěný plechem, objem nádoby 50 l 
   

Varianty:     NNK361  opláštění z pozinkovaného plechu 

     NNK361n  opláštění z nerezového plechu 

Charakter konstrukce:   Ocelová konstrukce z pozinkovaného plechu spojená pomocí šroubových spojů z nerezu 

Povrchová úprava:   Ocelová konstrukce je opatřena ochrannou vrstvou zinku a práškovým vypalovacím lakem 

Nosná kostra:     Svařenec z výpalků z ocelového plechu tloušťky 4 mm a trubky čtvercového průřezu 80x80x3 

Opláštění:    4 stěny tvořené ohýbaným pozinkovaným plechem tloušťky 2mm

Vnitřní nádoba:    Ohýbaný pozinkovaný plech tloušťky 0,8 mm, objem 50 l 

Barevnost:    Odstíny polyesterových práškových laků v jemné struktuře mat dodávaných standardně společností mmcité 

Ostatní odstíny dle vzorníku RAL jsou k dispozici na požádání 

Kotvení:     Standardně ne kotvené, samostojící na dlažbě, s možností ukotvení. 

Všechny prvky městského mobiliáre musí být řádne ukotveny podle podkladu výrobce, v opačném případe hrozí při neopatrném užívání převrhnutí výrobku, za jehož 
následky nenese výrobce žádnou odpovědnost. 

Hmotnost:    39,5 kg

Opce:     Jiná než standardní barva 

Odpadkové koše doplňují pěší trasy, jsou navrženy 
jednoduché, elegantní, kubického tvaru, ocelové 
tělo, opláštění z pozinkovaného plechu, objem 
50 l. Ocelová konstrukce z pozinkovaného plechu 
spojená pomocí šroubových spojů z nerezu. 
Ocelová konstrukce je opatřena ochrannou 
vrstvou zinku a práškovým vypalovacím lakem. 
Kotvení na dlažbu nebo do betonové patky. 
V prostoru polyfunkčního parteru jsou umístěny 
velkoobjemové koše z betonu tmavé barvy, oválný 
tvar. Jsou kotveny pomocí závitových tyčí do dlažby 
nebo betonové patky. 
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PERGOLA B

Přistínění zahrádky kavárny  / bistra je navrženo ze 
dvou samostatně stojících pergol. Ty jsou tvořeny 
akátovými kůly v. 4,5 m nad terén, které jsou 
kotveny do betonových patek pod úhlem 10°. Mezi 
sloupy jsou natažena ocelová lanka tl. 6 mm, mezi 
kterými je zavěšena na očkách nerezová síť, oka 
30*30 cm (síla lanka 1,5 mm) na popnutí rostlinami. 
Na kůly stojící v trávníku jsou naváděcími lanky 
tl. 4 mm vedeny rostliny chmele (šroub s okem 
v betonové patce). 
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ČÁST A												            m3

sloup akátový délka 5380 mm, d=150 mm						      ks	 8	
výkopy										          m3		  5,996
betonová patka (0,85*0,85*0,8 m)							       m3		  4,624
podsyp ze ŠP									         m3		  0,578
novodurová trubka délky 800 m							       ks	 8	
štěrhodrť se zahutněním - upevnění kůlu fr. 4-16 mm					     m3		  0,32
šroub otočný s okem a plným závitem M12, délka 200 mm, pozinkovaný, chemická kotva	 ks	 6	
betonová patka na oko								        m3		  0,162
šroub otočný s okem a plným závitem, pozinkovaný M10, délka 110 mm,  horní část		 ks	 14	
lanko nerezové, průměr 4 mm, tažné							      m 	 27	
spojky pro průměr lanka 4 mm							       ks	 12	
lanko nerezové, průměr 6 mm, horní nosné						      m 	 44	
spojky pro průměr lanka 6 mm							       ks	 12	
sítě nerezové oko 300*300 mm, lanko 1,5 mm, velikost 1,8*7,2 m				    ks	 3	
kotvící prvky na síť - karabinky délka 40 mm, poniklovaná				    ks	 54	
			 
ČÁST B			 
sloup akátový délka 5380 mm, d=150 mm						      ks	 8	
výkopy										          m3		  5,96
betonová patka (0,85*0,85*0,8 m)							       m3		  4,624
podsyp ze ŠP									         m3		  0,578
novodurová trubka délky 800 m							       ks	 8	
štěrhodrť se zahutněním - upevnění kůlu fr. 4-16 mm					     m3		  0,32
šroub otočný s okem a plným závitem M12, délka 200 mm, pozinkovaný, chemická kotva	 ks	 5	
betonová patka na oko								        m3		  0,135
šroub otočný s okem a plným závitem, pozinkovaný M10, délka 110 mm,  horní část		 ks	 13	
lanko nerezové, průměr 4 mm, tažné							      m 	 22,5	
spojky pro průměr lanka 4 mm							       ks	 10	
lanko nerezové, průměr 6 mm, horní nosné						      m 	 46	
spojky pro průměr lanka 6 mm							       ks	 12	
sítě nerezové oko 300*300 mm, lanko 1,5 mm, velikost 1,5*7,2 m				    ks	 3	
kotvící prvky na síť - karabinky délka 40 mm, poniklovaná				    ks	 54	
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KVĚTINÁČ A

KVĚTINÁČ B

KVĚTINÁČ C

KVĚTINÁČ D

SO
05

.3
. K

VĚ
TI

N
Á

ČE

Plochy, které slouží jako záhony v parteru a v severní části jsou vymezeny cortenovými květináči 
(A – D). Ty jsou tvořeny konstrukcí z rohových sloupků a středových sloupků (délka dle terénu) 
osazených v betonové patce. Na tyto sloupky jsou montovány atypické dílce z cortenového 
plechu tl. 4 mm. Tyto dílce jsou na vrchní straně ohnuty do květináče o 50 mm. Lichoběžníkovité 
květináče (A, B) mají rohové sloupky ze svařených pásovin 100/12. Středové sloupky jsou 
z profilů T 100 mm. Rohové sloupky pravidelných květináčů jsou z profilů L 100/100/10 mm. 
Sloupky jsou natřeny 2x antikorozivním nátěrem. Vnitřní uspořádání květináčů je součástí SO06.  
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ZÍDKA 1

SCHODY 1

SCHODY 2

KVĚTINÁČ A

KVĚTINÁČ A
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výkop pro patky do hloubky 0,7 m				    m3		  0,469
betonové patky						      m3		  0,402
sloupky rohové (pásová ocel 2*100/12, délka 900 mm, svařeno pod úhlem) 	 ks	 2	
sloupky rohové (pásová ocel 2*100/12, délka 810 mm, svařeno pod úhlem) 	 ks	 2	
sloupky středové T100 (100/100/11,  délka 900 mm)			   ks	 1	
sloupky středové T100 (100/100/11,  délka 850 mm)			   ks	 2	
sloupky středové T100 (100/100/11,  délka 810 mm)			   ks	 1	
šrouby M10 s půlkulatou hlavou, délka 30 mm, matka			   ks	 112	
plech corten tl. 4 mm						     m2	 3,598
910*450 (400) mm						      ks	 2	 0,78 m2

840*400 (360) mm						      ks	 2	 0,7 m2

1160*450 mm						      ks	 2	 0,954 m2

970*360 mm						      ks	 2	 1,164 m2

KVĚTINÁČ A
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výkop pro patky do hloubky 0,7 m				    m3		  0,504
betonové patky						      m3		  0,432
sloupky rohové (pásová ocel 2*100/12, délka 600 mm, svařeno pod úhlem) 	 ks	 4	
sloupky středové T100 (100/100/11,  délka 600 mm)			   ks	 4	
šrouby M10 s půlkulatou hlavou, délka 30 mm, matka			   ks	 32	
plech corten tl. 4 mm						     m2	 2,388
2370*150 mm						      ks	 2	 0,3555 m2

1900*150	 mm						      ks	 2	 0,285 m2

2590*150	 mm						      ks	 2	 0,3885 m2

1100*150	 mm						      ks	 2	 0,165 m2

KVĚTINÁČ B
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KVĚTINÁČ C

výkop pro patky do hloubky 0,7 m				    m3		  0,504
betonové patky						      m3		  0,432
sloupky rohové (L 100/100/10, délka 800 mm) 			   ks	 2	
sloupky rohové (L 100/100/10, délka 870 mm)			   ks	 2	
sloupky středové T100 (100/100/11,  délka 800 mm)			   ks	 1	
sloupky středové T100 (100/100/11,  délka 950 mm)			   ks	 2	
sloupky středové T100 (100/100/11,  délka 870 mm)			   ks	 1	
šrouby M10 s půlkulatou hlavou, délka 30 mm, matka			   ks	 90	
plech corten tl. 4 mm						     m2	 5,77
2000*350 mm						      ks	 2	 0,83 m2

2000*350 (480) mm						      ks	 2	 0,285 m2

2000*480 (430) mm						      ks	 2	 0,91 m2

2000*430	 ks mm						      ks	 2	 0,86 m2
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výkop pro patky do hloubky 0,7 m		  m3		  0,441
betonové patky				    m3		  0,378
sloupky rohové (L 100/100/10, délka 600 mm) 	 ks	 4	
sloupky středové T100 (100/100/11,  délka 600 mm)	 ks	 3	
šrouby M10 s půlkulatou hlavou, délka 30 mm, matka	 ks	 28	
plech corten tl. 4 mm				   m2		  1,992
1440*150	 mm 				    ks	 4	 1,422 m2

1500*150	 mm				    ks	 2	 0,57 m2

KVĚTINÁČ D
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Zábradlí jsou navržena podél schodů.  Celá 
konstrukce je z tyče 40 mm – sloupky a madlo 
svařeny v jeden díl. Sloupky mají výšku 900 mm 
nad terén, spodní sloupek není svislý, svírá úhel 
92°(popř. jiný dle výkresu a konkrétního dílce). 
Sklon madla pole je odvislý od sklonu schodiště. 
Pole zábradlí jsou přes kotevní plotnu 30*30cm 
z plechu tl. 5 mm na chemickou kotvu kotvena 
do betonových konstrukcí. Veškeré části zábradlí 
budou 3x natřeny vhodnou barvou v odstínu RAL 
9011. 
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ZS1A		
uzavřený čtvercový profil, svařováno, navařeno na kotevní plotny, povrchová úprava nátěr 3x RAL 9011	 ks	 1
tyč čtvercová tažená za studena 40 mm 							       m	 2,83
kotevní plotna 300*300*5 mm plech							       m2	 0,18
závitové tyče M10, délka 200 mm							       m	 1,6
uzavřené matky M10,  kotveno chemická kotva 						      ks	 8
		
ZS1B		
uzavřený čtvercový profil, svařováno, navařeno na kotevní plotny, povrchová úprava nátěr 3x  RAL 9011	 ks	 1
tyč čtvercová tažená za studena 40 mm 							       m	 2,86
kotevní plotna 300*300*5 mm plech							       m2	 0,18
závitové tyče M10, délka 200 mm							       m	 1,6
uzavřené matky M10,  kotveno chemická kotva 						      ks	 8
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ZS2A		
uzavřený čtvercový profil, svařováno, navařeno na kotevní plotny, povrchová úprava nátěr 3x RAL 9011	 ks	 1
tyč čtvercová tažená za studena 40 mm 							       m	 3,36
kotevní plotna 300*300*5 mm plech							       m2	 0,18
závitové tyče M10, délka 200 mm							       m	 1,6
uzavřené matky M10,  kotveno chemická kotva 						      ks	 8
		
ZS2B		
uzavřený čtvercový profil, svařováno, navařeno na kotevní plotny, povrchová úprava nátěr 3x RAL 9011	 ks	 1
tyč čtvercová tažená za studena 40 mm 							       m	 3,25
kotevní plotna 300*300*5 mm plech							       m2	 0,18
závitové tyče M10, délka 200 mm							       m	 1,6
uzavřené matky M10,  kotveno chemická kotva 						      ks	 8
		
ZS2C		
uzavřený čtvercový profil, svařováno, navařeno na kotevní plotny, povrchová úprava nátěr 3x RAL 9011	 ks	 1
tyč čtvercová tažená za studena 40 mm 							       m	 3,48
kotevní plotna 300*300*5 mm plech							       m2	 0,18
závitové tyče M10, délka 200 mm							       m	 1,6
uzavřené matky M10,  kotveno chemická kotva 						      ks	 8
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ZS3AB		
uzavřený čtvercový profil, svařováno, navařeno na kotevní plotny, povrchová úprava nátěr 3x RAL 9011	 ks	 2
tyč čtvercová tažená za studena 40 mm 							       m	 3,36
kotevní plotna 300*300*5 mm plech							       m2	 0,18
závitové tyče M10, délka 200 mm							       m	 1,6
uzavřené matky M10,  kotveno chemická kotva 						      ks	 8
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ZS4A		
uzavřený čtvercový profil, svařováno, navařeno na kotevní plotny, povrchová úprava nátěr 3x RAL 9011	 ks	 1
tyč čtvercová tažená za studena 40 mm 							       m	 4,25
kotevní plotna 300*300*5 mm plech							       m2	 0,18
závitové tyče M10, délka 200 mm							       m	 1,6
uzavřené matky M10,  kotveno chemická kotva 						      ks	 8
ZS4B		
uzavřený čtvercový profil, svařováno, navařeno na kotevní plotny, povrchová úprava nátěr 3x RAL 9011	 ks	 1
tyč čtvercová tažená za studena 40 mm 							       m	 3,86
kotevní plotna 300*300*5 mm plech							       m2	 0,18
závitové tyče M10, délka 200 mm							       m	 1,6
uzavřené matky M10,  kotveno chemická kotva 						      ks	 8
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VÝMĚNA SEDÁKU

ZAPOJENÍ CITY LIGHT 
PANELU
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KONSTRUKCE NA POPÍNAVKU		
ocelová konstrukce, pozink - rám jackl 160*80*8 mm, svařováno, vrtané otvory na lanka (32 ks)	 m	 12,585
pásovina 160/15										          m	 5,725
ocelová lanka 6 mm nerez, spojky 10 ks							       m	 100
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ZNOVUINSTALACE 
AUTOMATU A 
OZNAČNÍKU 

MONTÁŽ 
DOPRAVNÍHO 
ZNAČENÍ 

MONTÁŽ 
DIGITÁLNÍHO 
JÍZDNÍHO ŘÁDU

MONTÁŽ 
DOPRAVNÍHO 
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IDEA - DESIGN
DOPLNĚNO V RÁMCI DÍLENSKÉ DOKUMENTACE

zámečnický výrobek včetně dílenské dokumentace; 
plechová skříň 1,1*0,6*1,4 m; 					     ks	 2
plech pozinkovaný 1,5 mm						      m2	 5,962
rohové výztuhy L 30/30/4 mm					     m	 12,4
kotveno trny M 12 (200 mm) / chemické kotvy do dlažby		  ks	 6


